
UNA LINEA COMPLETA DI SAC À POCHE MONOUSO 

A COMPLETE LINE OF DISPOSABLE PASTRY BAGS

MADE IN ITALY by MARTELLATO

RESISTANT, NON-SLIP, HYGIENIC, EASY TO USE,
WITH THIN SEAL 

RESISTENTI, ANTISCIVOLO, IGIENICHE, FACILI 
DA UTILIZZARE, CON SALDATURA SOTTILE 

Алматы   (7273)495-231   
Ангарск   (3955)60-70-56 
Архангельск (8182)63-90-72  
Астрахань   (8512)99-46-04   
Барнаул   (3852)73-04-60   
Белгород   (4722)40-23-64 
Благовещенск (4162)22-76-07 
Брянск   (4832)59-03-52   
Владивосток   (423)249-28-31 
Владикавказ (8672)28-90-48 
Владимир (4922) 49-43-18   
Волгоград   (844)278-03-48   
Вологда   (8172)26-41-59   
Воронеж   (473)204-51-73   
Екатеринбург   (343)384-55-89  

Ижевск   (3412)26-03-58 
Иваново   (4932)77-34-06  
Иркутск (395)279-98-46 
Казань   (843)206-01-48   
Калининград   (4012)72-03-81  
Калуга   (4842)92-23-67   
Кемерово   (3842)65-04-62   
Киров   (8332)68-02-04 
Коломна (4966)23-41-49 
Кострома (4942)77-07-48   
Краснодар   (861)203-40-90   
Красноярск   (391)204-63-61  
Курск   (4712)77-13-04 
Курган (3522)50-90-47   
Липецк   (4742)52-20-81 

Магнитогорск   (3519)55-03-13   
Москва   (495)268-04-70   
Мурманск   (8152)59-64-93   
Набережные Челны  (8552)20-53-41  
Нижний Новгород  (831)429-08-12   
Новокузнецк  (3843)20-46-81 
Ноябрьск (3496)41-32-12   
Новосибирск   (383)227-86-73 
Ноябрьск (3496)41-32-12   
Омск   (3812)21-46-40   
Орел   (4862)44-53-42   
Оренбург   (3532)37-68-04   
Пенза   (8412)22-31-16 
Петрозаводск (8142)55-98-37 
Псков (8112)59-10-37 

Пермь   (342)205-81-47 
Ростов-на-Дону   (863)308-18-15  
Рязань   (4912)46-61-64  
Самара  (846)206-03-16 
Саранск (8342)22-96-24  
Санкт-Петербург   (812)309-46-40  
Саратов   (845)249-38-78   
Севастополь   (8692)22-31-93   
Симферополь   (3652)67-13-56   
Смоленск   (4812)29-41-54   
Сочи   (862)225-72-31   
Ставрополь   (8652)20-65-13 
Сыктывкар (8212)25-95-17 
Сургут   (3462)77-98-35 
Тамбов (4752)50-40-97   

Тверь   (4822)63-31-35 
Тольяти (8482)63-91-07   
Томск   (3822)98-41-53   
Тула   (4872)33-79-87   
Тюмень   (3452)66-21-18 
Улан-Удэ (3012)59-97-51   
Ульяновск   (8422)24-23-59  
Уфа   (347)229-48-12   
Хабаровск   (4212)92-98-04 
Чебоксары (8352)28-53-07   
Челябинск   (351)202-03-61  
Череповец   (8202)49-02-64 
Чита (3022)38-34-83 
Якутск (4112)23-90-97   
Ярославль   (4852)69-52-93  

Киргизия  (996)312-96-26-47 Россия   (495)268-04-70 Казахстан  (772)734-952-31 

https://martellato.nt-rt.ru || mot@nt-rt.ru

Одноразовые мешки 
для крема и насадки

https://martellato.nt-rt.ru
mailto:mot@nt-rt.ru


OUR PLUS

HIGH QUALITY MADE IN ITALY 

Designed to facilitate the daily work of professionals thanks to the characteristics of the 
different models, the Martellato disposable pastry bags are known and appreciated all over the 

world.
The production of the pastry bags is entirely Italian, from the raw material to processing, under 

the careful control of Martellato that, thanks to the use of the most modern technologies and in 
compliance with international directives, can offer high quality bags.

Speed and precision, non-slip secure grip and high resistance, make the pastry bags 
produced by Martellato a precious ally of both confectioners and chefs. A single seall, thinner 
for improved practicality and more resistant to prevent any breakage during use, together with the 

high quality multi-layered material, guarantee these pastry bags last over time, allowing to fill them 
over and over again during the use. They can be used with hot or cold, hard or soft preparations 

and are suitable for refrigerators and microwave ovens.

I NOSTRI PLUS

ALTA QUALITÀ MADE IN ITALY 

Pensate per facilitare il lavoro quotidiano dei professionisti grazie alle caratteristiche dei diversi 
modelli, le sac à poche monouso Martellato sono conosciute ed apprezzate in tutto il mondo.

La produzione è interamente italiana, dalla materia prima accuratamente selezionata alla lavorazione, 
sotto l’attento controllo di Martellato che, grazie all’impiego delle più moderne tecnologie e nel rispetto 

delle direttive internazionali, è in grado di offrire sacchetti di alta qualità.

Velocità e precisione,  presa sicura antiscivolo e  alta resistenza, fanno delle sac à poche 
prodotte da Martellato un prezioso alleato di pasticceri e chef. Un’unica saldatura, più sottile per 
consentire maggiore praticità e più resistente per evitarne la rottura durante l’uso, insieme al materiale 
multistrato di alta qualità, garantiscono la durata delle sac à poche per molto tempo, consentendo 
di riempirle più volte durante l’utilizzo. Possono essere utilizzare con composti caldi e freddi, duri o 

morbidi e sono adatte per l’utilizzo sia in abbattitore che in microonde.



 Soft touch: funzionalità e comfort 
Soft touch: functionality and comfort

Hot resistant: 
un aiuto anche alle temperature più alte

Hot resistant: 
an help even at the highest temperatures

Sacchetti monouso in polietilene multistrato con esclusivo trattamento 
antiscivolo all’esterno che conferisce una piacevole sensazione al 
tatto e maggiore flessibilità. L’interno liscio facilita la fuoriuscita dei 
composti, dei composti caldi, freddi, duri o morbidi.

Disposable pastry bags in multi-layered polyethylene, with exclusive 
anti-slip treatment on the outside them gives it a pleasant sensation 
at the touch and greater flexibility. The slick interior facilitates the 
release of doughs, whether hot, cold, hard or soft.

La nuova formulazione dei sacchetti monouso realizzati in polietilene 
multistrato arancione li rende più resistenti e quindi particolarmente 
adatti ai cibi caldi. Il trattamento superficiale ne garantisce un effetto 
antiscivolo. 

The new formulation of the disposable pastry bags made of orange 
multilayer polyethylene makes them more resistant and therefore 
particularly suitable for hot food. The surface treatment guarantees 
a non-slip effect.

H 30 CM
50-2030

Dispenser box
100 pcs

H 55 CM
50-3055

Dispenser box
80 pcs

H 55 CM
50-2055

Dispenser box
100 pcs

H 40 CM
50-3040

Dispenser box
80 pcs

H 40 CM
50-2040

Dispenser box
100 pcs

H 65 CM
50-3065

Dispenser box
80 pcs

H 65 CM
50-2065

Dispenser box
100 pcs

H 30 CM
50-3030

Dispenser box
80 pcs



Trasparente, super resistente:
un alleato indispensabile nel tuo laboratorio

Transparent, super-resistant:
an indispensable help in your laboratory

Antiscivolo, resistente e sicuro:
 massima qualità made in Italy

Resistant, non-slip and safe: 
top quality made in Italy

Sacchetti monouso in polietilene  trasparente extra forte, adatti 
anche per gli impasti più duri e riempibili numerose volte. 

Extra-strong, transparent polyethylene disposable pastry bags, 
suitable for even the toughest mixes and can be filled many times over.

Sacchetti monouso in polietilene multistrato verde con rivestimento 
antiscivolo all’esterno pensato per assicurare, anche con mani 
umide, una presa sicura. All’interno, invece, la superficie è liscia per 
consentire al prodotto di uscire facilmente.

Disposable pastry bags in green multilayer polyethylene with non-slip 
coating on the outside designed to ensure a secure grip, even with wet 
hands. Inside, however, the surface is smooth to allow the product to 
come out easily.

H 30 CM
ROLL H 30
Dispenser box

100 pcs

H 30 CM
50-1030

Dispenser box
100 pcs

H 55 CM
ROLL H 55
Dispenser box

100 pcs

H 55 CM
50-1055

Dispenser box
100 pcs

H 40 CM
ROLL H 40
Dispenser box

100 pcs

H 40 CM
50-1040

Dispenser box
100 pcs

H 65 CM
ROLL H 65
Dispenser box

100 pcs

H 65 CM
50-1065

Dispenser box
100 pcs



COTTONCOTTON

FLEXFLEX

Size cm Code

25 STD 025 CM

28 STD 028 CM

34 STD 034 CM

40 STD 040 CM

46 STD 046 CM

50 STD 050 CM

55 STD 055 CM

60 STD 060 CM

65 STD 065 CM

70 STD 070 CM

75 STD 075 CM

Size cm Code

25 FLEX 025 CM

28 FLEX 028 CM

34 FLEX 034 CM

40 FLEX 040 CM

46 FLEX 046 CM

50 FLEX 050 CM

55 FLEX 055 CM

60 FLEX 060 CM

65 FLEX 065 CM

70 FLEX 070 CM

Sacchetti per pasticceria riutilizzabili, prodotti con fibre naturali di cotone rivestito di 
poliuretano per dare maggiore resistenza alla pressione, con asola e punta rinforzata.

Ideali per impasti più duri.

Pastry bags made of natural cotton fibers coated with polyurethane to give greater 
resistance to pressure. Turned and sewed rimes, reinforced tip.

Ideal for harder doughs.

Sacchetti per pasticceria riutilizzabili, prodotti con fibre di poliestere 
rivestite di poliuretano, con asola.

Patry bags made of polyurethane coated polyester fibers, with welded seam.

EASYFLEXEASYFLEX
Size cm Code

25 EASYFLEX25

28 EASYFLEX28

34 EASYFLEX34

40 EASYFLEX40

46 EASYFLEX46

50 EASYFLEX50

55 EASYFLEX55

60 EASYFLEX60

65 EASYFLEX65

70 EASYFLEX70

Sacchetti riutilizzabili, realizzati in tessuto sintetico impermeabilizzato. 
Rifiniti con resistente cucitura, punta rinforzata e gancio per l’appendimento.

Reusable pastry bags, made of waterproof synthetic cloth. 
Completed with durable stitching, reinforced tip and hanging hook.

Confezioni/Pack 20 pcs
(10 pack x 2 pcs each)



PRECUT

Senza Imballo - Unpacked Con Imballo - With package

Il nuovo sacchetto è realizzato in materiale innovativo, idoneo al contatto 
alimentare, che conferisce al prodotto un’elevata resistenza, flessibilità e 
morbidezza. 
Superflex presenta una superficie liscia all’interno, che facilita la fuoriuscita 
del prodotto, e ruvida all’esterno, per garantire un’impugnatura più sicura. 
Elevatissima resistenza alla trazione e facilità di lavaggio e pulizia, 
conferiscono una durata di molto superiore a quella degli altri sacchetti in 
commercio, che utilizzano materiali diversi.
Grazie allo speciale sistema di saldatura del sacchetto, l’igiene 
è maggiormente garantita. Non trattiene né assorbe lo sporco e 
l’impermeabilizzazione è resistente nel tempo, non essendo soggetta ad 
usura
Resiste fino a 100°C ed è adatto al microonde.

The new pastry bag is made of an innovative material that is suitable for 
food contact and gives the product high resistance, flexibility and softness.
Superflex has a inner smooth surface which facilitates the release of the 
cream, and a rough one on the outside in order to ensure a safer handle.
Very tensile strong and easy to wash and clean, they give a much longer 
durability than other bags on the market, made of different materials.
Thanks to the special sealing system of the bag, hygiene is highly guaranteed. 
As not subject to wear, the pastry bag neither retain nor absorb dirt and the 
waterproofing will be resistant over time.
It resists up to 100°C and is suitable for microwave use.

Confezionati in cartone con euroforo.
Packed in cardboard boxes with euro-perforation.

Size cm pcs box Code

30x55 100 SAC58X100

Size cm pcs box Code

23x45 100 SAC45X100

Size cm pcs box Code

30x50 25 SAC 25

30x50 50 SAC 50

Size cm pcs box Code

17x30 100 SAC 100

Disponibili confezioni da 25, 50 e 100pz 
in nylon trasparente.
Available packs of 25, 50 and 100 pcs 
in transparent nylon.

Sac à poche monouso pretagliati per alimenti in polietilene trasparente, spessore 90 micron.
Disposable precut pastry bags for food made of transparent polyethylene, 90 microns thick.

34 CM
SPR034

34 CM
SPR034/C

45 CM
SPR045

45 CM
SPR045/C

50 CM
SPR050

50 CM
SPR050/C

Vaso porta sac à poche
Pastry bag holder 
Accessorio ideale per riporre la sac à poche in uso.
Ideal accessory for storing the pastry bag in use.
50VA001A
Ø200 - h240 mm



Ampia gamma di bocchette in acciaio inox prodotte senza saldature per garantire la massima resistenza 
Wide range of stainless steel nozzles produced without welding to guarantee maximum resistance

misure esterne
external size

misura foro di uscita
spout hole size

‡

Dove non espressamente indicato le confezioni si intendono da 5 pezzi - le misure sono in millimetri
If not indicated, the package contains 5 pieces - the measurements are in millimeters

pack 5 pezzi - pieces



‡ Ø24
BT 224
Ø35 h 43

‡ Ø20
BT 220
Ø35 h 47

‡ Ø22
BT 222
Ø35 h 47

‡ Ø18
BT 218
Ø35 h 50

‡ Ø17
BT 217
Ø35 h 50

‡ Ø11
BT 211
Ø30 h 50

‡ Ø9
BT 209
Ø25 h 45

‡ Ø10
BT 210
Ø30 h 50

‡ Ø8
BT 208
Ø25 h 45

‡ Ø7
BT 207
Ø25 h 45

‡ Ø16
BT 216
Ø35 h 50

‡ Ø14
BT 214
Ø30 h 47

‡ Ø15
BT 215
Ø35 h 50

‡ Ø13
BT 213
Ø30 h 47

‡ Ø12
BT 212
Ø30 h 47

‡ Ø6
BT 206
Ø25 h 45

‡ Ø4
BT 204
Ø25 h 45

‡ Ø5
BT 205
Ø25 h 45

‡ Ø3
BT 203
Ø25 h 50

‡ Ø2
BT 202
Ø25 h 50

TONDA - ROUND

‡ Ø18
BS 118
Ø35 h 50

‡ Ø17
BS 117
Ø35 h 50

‡ Ø11
BS 111
Ø30 h 50

‡ Ø9
BS 109
Ø25 h 40

‡ Ø10
BS 110
Ø30 h 50

‡ Ø8
BS 108
Ø25 h 45

‡ Ø7
BS 107
Ø25 h 50

‡ Ø16
BF 318
Ø35 h 50

‡ Ø13
BF 316
Ø30 h 50

‡ Ø15
BF 317
Ø35 h 50

‡ Ø12
BF 315
Ø30 h 45

‡ Ø11
BF 314/11
Ø30 h 50

‡ Ø11
BC 329
Ø35 h 50

‡ Ø9
BC 327
Ø30 h 50

‡ Ø10
BC 328
Ø35 h 53

‡ Ø8
BC 326
Ø30 h 50

‡ Ø7
BC 325
Ø35 h 50

‡ Ø16
BS 116
Ø35 h 50

‡ Ø14
BS 114
Ø35 h 55

‡ Ø15
BS 115
Ø35 h 50

‡ Ø13
BS 113
Ø30 h 50

‡ Ø12
BS 112
Ø30 h 50

‡ Ø20
BF 0869
Ø35 h 48

‡ Ø16
BF 0867
Ø35 h 50

‡ Ø18
BF 319
Ø35 h 50

‡ Ø12
BC 330
Ø35 h 50

‡ Ø6
BS 106
Ø25 h 45

‡ Ø4
BS 104
Ø25 h 50

‡ Ø5
BS 105
Ø25 h 50

‡ Ø3
BS 103
Ø25 h 50

‡ Ø2
BS 102
Ø25 h 50

‡ Ø10
BF 314
Ø30 h 50

‡ Ø7
BF 312
Ø25 h 45

‡ Ø9
BF 313
Ø25 h 45

‡ Ø6
BF 311
Ø25 h 45

‡ Ø4
BF 310
Ø25 h 45

‡ Ø6
BC 324
Ø25 h 43

‡ Ø4
BC 322
Ø25 h 47

‡ Ø5
BC 323
Ø25 h 47

‡ Ø3
BC 321
Ø25 h 47

‡ Ø2
BC 320
Ø25 h 47

STELLA APERTA - OPEN STAR

STELLA FRANCESE - FRENCH STAR

STELLA CHIUSA - CLOSED STAR

KIT 10 pcs Mix
BS 10 T Ø 4 - 5 - 6 - 7 - 8 - 9 - 10 - 12 - 13 - 15 mm

KIT 10 pcs Mix
BS 10 S Ø 4 - 5 - 6 - 7 - 8 - 9 - 10 - 12 - 13 - 15 mm



FANCY PIPING NOZZLES

‡ Ø5 - BX 1820
Ø30 h 42

‡ Ø23 - BX0001
Ø37 h 42 

‡ Ø23 - BX0009
Ø37 h 42

‡ Ø20 - BX 0252
Ø30 h 40

‡ Ø20 - BX 0250
Ø30 h 40

‡ Ø4 - BX0031
Ø18 h 34

‡ Ø 0,9 - BX0030
Ø18 h 36

‡ Ø 0,4 - BX0028
Ø18 h 37

‡ Ø 0,6 - BX0029
Ø18 h 35

 ‡ 4x4 - BX0032
Ø18 h 34

 ‡ 3x3 - BX0033
Ø18 h 33

 ‡ 5x5 - BX0034
Ø18 h 33

‡ Ø7 - BX0045
Ø18 h 31

‡ Ø10 - BX0046
Ø18 h 30

‡ Ø2 - BX0048
Ø18 h 30

‡ Ø11 - BX0050
Ø18 h 24

‡ Ø5 - BX0042
Ø18 h 30

‡ Ø8 - BX0038
Ø18 h 28

‡ Ø9 - BX0047
Ø18 h 26

BASKET PIPING NOZZLES

 ‡ 16x2 - BD 300
Ø25 h 40

 ‡ 17 - BX 9017
Ø30 h 50

 ‡ 20 - BX 9022
Ø30 h 45

 ‡ 20x3 - BD 301
Ø30 h 43

 ‡ 27 - BD 302
Ø35 h 45



‡ Ø13 L25
BX 1510 - Ø30 h 45

STRIPES & BORDER

‡ 16 
BX 1303 - Ø25 h 40

 ‡ 20x7 
BX 1405 - Ø25 h 40

 ‡ 18x4 
BX 1217 - Ø25 h 37

Ø

L

Ø

L

Ø

L

‡ Ø13 L20
BX 2312 - Ø25 h 40

‡ Ø12 L16
BX 2314 - Ø25 h 40

‡ Ø14 L20
BX 2315 - Ø30 h 45

‡ Ø14
BX9992 - Ø30 h 50

‡ Ø10
BX9990 - Ø30 h 50

‡ Ø12
BX9991 - Ø30 h 50

Ø Ø
Ø

 ‡ 16x2 
BX 0116 - Ø25 h 40

 ‡ 19x2 
BX 0119 - Ø25 h 40

‡ 12x3
BX 1906 - Ø35 h 45 

‡ 15x2
BX 0134 - Ø25 h 42 

‡ Ø5
BX 3005 - Ø35 h 50

‡ 15x5
BX 0158 - Ø25 h 45 

‡ Ø5
BX0039
Ø18 h 32

 ‡ 10
BX0043
Ø18 h 28

 ‡ 25
BX0026
Ø18 h 36

 ‡ 25
BX0027
Ø18 h 36

‡ Ø6
BX0040
Ø18 h 30

‡ Ø8
BX0044
Ø18 h 28

 ‡ 9
BX 8019
Ø17 h 28

‡ Ø7
BX0049
Ø18 h 30

pack 5 pezzi - pieces



FLOWER & PETALS NOZZLES

‡ Ø8 - BX 2013
Ø25 h 40

‡ Ø3 - BX 0190
Ø25 h 43

‡ Ø5 - BX 4014
Ø25 h 45

‡ Ø15 - BX 5017
Ø30 h 43

‡ 13 - BX 1013
Ø25 h 43

‡ Ø15 - BR 330
Ø30 h 50

‡ Ø20 - BR 331
Ø30 h 45

‡ Ø8 - BR 332
Ø35 h 50

‡ Ø11 - BA 411
Ø30 h 50

‡ Ø13 - BA 413
Ø30 h 47

‡ Ø15 - BA 415
Ø35 h 53

‡ 13 - BX 0108
Ø25 h 40

‡ Ø6 - BX 6018
Ø30 h 45

‡ 6 - BS 0D6K
Ø25 h 42

‡ 18 - BS 0F6K
Ø30 h 45

‡ 13x2 - BX 0120
Ø24 h 43

‡ 17 - BX 0123
Ø24 h 40

‡ Ø8 - BC 0855
Ø30 h 45

‡ Ø10 - BX 7020
Ø30 h 45

‡ Ø5 - BX 0510
Ø25 h 42

‡ Ø6 - BS 0195
Ø25 h 42

‡ Ø10 - BS 0195K
Ø25 h 40

‡ 17x2 
BX 1105
Ø25 h 40

‡ 18 
BX 1115
Ø25 h 50

‡ 16 
BX 1123
Ø25 h 40

‡ 14 
BX 1132
Ø25 h 40

‡ 8 
BX 1605
Ø25 h 45

‡ 5x1 
BX0035
Ø18 h 35

‡ 10 
BX0041
Ø18 h 34

‡ 7x1,5 
BX0036
Ø18 h35

‡ 10x3 
BX0037
Ø18 h33

pack 5 pezzi - pieces



BOS12FLO
Box 12 pcs

BX0002
Ø37 h 42

BX 1713
Ø25 h 40 ‡ Ø2

BX 2117
Ø25 h 40 ‡ Ø1

BX 2219
Ø30 h 40 ‡ Ø2

BX0012
Ø37 h 42 ‡ Ø23

Florealpiping tips

BX0008
Ø37 h 42

BX0004
Ø37 h 42

BX0006
Ø37 h 42

BX0011
Ø37 h 42

BX0014
Ø37 h 42

BX0016
Ø37 h 42

BX0017
Ø37 h 42

BX0023
Ø37 h 42

BX0051
Ø35 h 38

BX0052
Ø35 h 38

BX0053
Ø35 h 38

BX0054
Ø37 h 42

BX0056
Ø37 h 42

BX0057
Ø37 h 42

BX0055
Ø37 h 42

BX0058
Ø37 h 42

BX0059
Ø37 h 42

BX0060
Ø37 h 42

BX0061
Ø37 h 42

BX0062
Ø37 h 42



‡ 31
 BXB01

Ø55 h 60 ‡ Ø31
pack 1 pc

‡ 31
BXB02

Ø55 h 56 ‡ Ø31
pack 1 pc

 ‡ Ø8
BIM 232
Ø25 h 95
Pack 5 pcs

 ‡ Ø4
BIM 340
Ø25 h 90
Pack 5 pcs

SPECIAL NOZZLES

 ‡ Ø22
BX0100

Ø32 h 60 ‡ Ø22
Pack 1 pc

 ‡ Ø22
BX0101
Ø32 h 57
Pack 1 pc

 ‡ Ø22
BX0102

Ø32 h 57 ‡ Ø22
Pack 1 pc

 ‡ Ø22
BX0103

Ø32 h 57 ‡ Ø22
Pack 1 pc

 ‡ Ø22
BX0104

Ø32 h 57 ‡ Ø22
Pack 1 pc

piping tipsSphere   ball



DISPLAYS

ESPO B
metallo rivestito 
di colore bianco

metal with 
a white coating 

ESPO ST
Inox - Steinless steel

Espositore per bocchette e sacchetti
Wall rack for piping tips & pastry bags

Size: 510x350 h490mm

Portabocchette in plexiglass
Plexiglass piping tips holder

ESPOBO32
Size: 310x100 h390mm

con anta protettiva
with protective door

Espositore in plexiglass
Plexiglass display

ESPOB60
Size: 515x315 h210mm

for 60 piping tips - with crowner

ADAPTERS

ADAPTERS

BI & TRI COLOR
40-WA010 - pack 2 pcs
Adatto a bocchette Ø30 h 50
Suitable for piping tips Ø30 h 50

Kit di adattatori, per realizzare decorazioni a due o tre colori.
Adapter kit suitable to prepare decorations with two or three colours.

Floreal & Sphere Ball 
50AD004 - pack 2 pcs
Per bocchette a sfera e floreali
For sphere ball and floreal tips

Piccolo - Small
50AD001 - pack 1 pc

base 18

Medi - Medium
50AD002 - kit 2 pcs
base 25 - 31

Grande - Large
50AD003 - pack 1 pc
base 36

Florealpiping tips piping tipsSphere ball



BOXES

Bocchette da decorazione
Decorative piping tips

BOS 52 - h 33 mm
il kit include: 52 bocchette miste - 1 adattatore 

2 chiodi per fiori - pratica scatola in plastica

the kit includes: 52 mixed piping tips - 1 adapter
2 nails for flowers - practical plastic box

Bocchette da decorazione- Decorative piping tips
BOS 26 - h 33 mm
il kit include: 26 bocchette miste - 1 adattatore
2 chiodi per fiori - pratica scatola in plastica

the kit includes: 26 mixed piping tips - 1 adapter
2 nails for flowers - practical plastic box

Bocchette miste
Mixed piping tips 
BOS 36 BIG - h 50 mm
il kit include:
36 bocchette miste
3 adattatori
pratica scatola in plastica

the kit includes:
36 mixed piping tips 
3 adapters
practical plastic box



Bocchette in Tritan
Tritan nozzle box 
BBP1 - Box 12 pcs

Miste tonde, stella e fancy.
Mix of round, star and fancy shapes.

Bocchette in Tritan
Tritan nozzle box 
BBP2 - Box 12 pcs

Miste tonde, stella e fancy.
Mix of round, star and fancy shapes.

Bocchette in Tritan
Tritan nozzle box 
BBP3 - Box 24 pcs
Miste tonde, stella e fancy.
Mix of round, star and fancy shapes.

Big Size
BOSPL1 - Box 12 pcs

Plastica - Plastic

Scatola - Box
BOSPL4 - Box 20 pcs

Bocchette in plastica - con adattatore
Plastic piping tips - with adapter

Kit 6 Pezzi
BPL6 - 6 pcs

Plastica - Plastic

Small Size
BOSPL2 - Box 12 pcs

Plastica - Plastic

Scatola - Box
BOSPL3 - Box 20 pcs

Bocchette in plastica - con adattatore
Plastic piping tips - with adapter

Bruschino - Brush
BRU

Setole in nylon ed impugnatura in plastica.
Forma conica ideale per la pulizia di tutti i 

modelli di bocchetta.

Nylon bristles and plastic handle.
Conical shape ideal for cleaning all the 

nozzle models.

Алматы   (7273)495-231   
Ангарск   (3955)60-70-56 
Архангельск (8182)63-90-72  
Астрахань   (8512)99-46-04   
Барнаул   (3852)73-04-60   
Белгород   (4722)40-23-64 
Благовещенск (4162)22-76-07 
Брянск   (4832)59-03-52   
Владивосток   (423)249-28-31 
Владикавказ (8672)28-90-48 
Владимир (4922) 49-43-18   
Волгоград   (844)278-03-48   
Вологда   (8172)26-41-59   
Воронеж   (473)204-51-73   
Екатеринбург   (343)384-55-89  

Ижевск   (3412)26-03-58 
Иваново   (4932)77-34-06  
Иркутск (395)279-98-46 
Казань   (843)206-01-48   
Калининград   (4012)72-03-81  
Калуга   (4842)92-23-67   
Кемерово   (3842)65-04-62   
Киров   (8332)68-02-04 
Коломна (4966)23-41-49 
Кострома (4942)77-07-48   
Краснодар   (861)203-40-90   
Красноярск   (391)204-63-61  
Курск   (4712)77-13-04 
Курган (3522)50-90-47   
Липецк   (4742)52-20-81 

Магнитогорск   (3519)55-03-13   
Москва   (495)268-04-70   
Мурманск   (8152)59-64-93   
Набережные Челны  (8552)20-53-41  
Нижний Новгород  (831)429-08-12   
Новокузнецк  (3843)20-46-81 
Ноябрьск (3496)41-32-12   
Новосибирск   (383)227-86-73 
Ноябрьск (3496)41-32-12   
Омск   (3812)21-46-40   
Орел   (4862)44-53-42   
Оренбург   (3532)37-68-04   
Пенза   (8412)22-31-16 
Петрозаводск (8142)55-98-37 
Псков (8112)59-10-37 

Пермь   (342)205-81-47 
Ростов-на-Дону   (863)308-18-15  
Рязань   (4912)46-61-64  
Самара  (846)206-03-16 
Саранск (8342)22-96-24  
Санкт-Петербург   (812)309-46-40  
Саратов   (845)249-38-78   
Севастополь   (8692)22-31-93   
Симферополь   (3652)67-13-56   
Смоленск   (4812)29-41-54   
Сочи   (862)225-72-31   
Ставрополь   (8652)20-65-13 
Сыктывкар (8212)25-95-17 
Сургут   (3462)77-98-35 
Тамбов (4752)50-40-97   

Тверь   (4822)63-31-35 
Тольяти (8482)63-91-07   
Томск   (3822)98-41-53   
Тула   (4872)33-79-87   
Тюмень   (3452)66-21-18 
Улан-Удэ (3012)59-97-51   
Ульяновск   (8422)24-23-59  
Уфа   (347)229-48-12   
Хабаровск   (4212)92-98-04 
Чебоксары (8352)28-53-07   
Челябинск   (351)202-03-61  
Череповец   (8202)49-02-64 
Чита (3022)38-34-83 
Якутск (4112)23-90-97   
Ярославль   (4852)69-52-93  

Киргизия  (996)312-96-26-47 Россия   (495)268-04-70 Казахстан  (772)734-952-31 

https://martellato.nt-rt.ru || mot@nt-rt.ru

mailto:mot@nt-rt.ru
https://martellato.nt-rt.ru



